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1. Personal information 

Year of birth: 1973 

2. Education  

Anita Bartulović graduated in Greek language and literature and History in 2000 from the 
Faculty of Philosophy in Zadar, University of Split, and in 2004 in Latin and Roman Literature 
from the University of Zadar. 

In 2007/2008 she enrolled in the Graduate doctoral studies in Medieval Studies at the Faculty 
of Humanities and Social Sciences in Zagreb, and in April 2014 she defended her doctoral thesis 
entitled “Paleographical, Diplomatic and Philological Analysis of Files of Petrus Perençanus, a 
Notary from Zadar (1361 ‒ 1392)” under the mentorship of Ph.D. professors Olga Perić and 
Mirjana Matijević Sokol. 

3. Teaching experience 

In 2003/2004 she worked as a teacher of history and Latin at secondary schools in Mali Lošinj 
and Cres, and from 2004 to 2007 as a teacher of Greek, Latin and History at Classical High 
School in Zadar. 

From 2007 to 2009, she was a research assistant on the project “Manuscript Publishing of Peter 
Perençan, a 14th Century Notary from Zadar”. From 2009 to 2014, she was a junior assistant at 
the Department of Classical Philology at the University of Zadar, and from 2014 to 2017 a 
senior assistant. She has been working as an assistant professor at the Department of English of 
the University of Zadar since 2013. 

4. Areas of scientific interest: medieval Latin, Latin paleography and diplomatic, medieval 
notary records, written and spoken discourse in medieval society 
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